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לְלוּ־1 הַֽ
हालेलू–स्तुित–गरा

יָ֡הּ
याह
H3050

י הַלְלִ֥
स्तुित–गर

י נַפְ֝שִׁ֗
हे–मेरो–प्राण
H5315

אֶת־
परमप्रभुको
H0853

יְהוָֽה׃
परमप्रभुलाई�
H3068

परमप्रभुको प्रशंसा गरां! मेरो प्राण, परमप्रभुको प्रशंसा गर!

אֲהַלְלָה2֣
म–स्तुित–गनेर्छु

יְהוָה֣
परमप्रभुको
H3068

בְּחַיָּ֑י
मेरो–जीवनभिर

ה אֲזַמְּרָ֖
म–भजन–गाउनेछु
H2167

אלֹהַי֣ לֵֽ
मेरा–परमेश्वरलाई�
H0430

י׃ בְּעוֹדִֽ
म–बाँचुन्जेलसम्म
H5750

जीवनभिर नै म परमप्रभुको गुणगान गनेर्छु जीवनभिर नै म उहाँ प्रित प्रशंसाको गीत गाउने छु।

אַל־3
भरोसा–नगनु�होस्
H0408

תִּבְטְח֥וּ
प्रभुहरूमा
H0982

בִנְדִיבִ֑ים
राजकुमारहरूमा
H5081

בְּבֶן־
मानवको–सन्तानमा

ם  ׀אָדָ֓
मािनसमा
H0120

ין אֵֽ שֶׁ֤
जससगँ
H0369

ל֥וֹ
उसलाई�

ה׃ תְשׁוּעָֽ
उद्धार–छैन
H8668

साथ पाउनलाई� ितमीहरूको अगुवामािथ आिश्रत नबन मािनसहरूलाई� भरोसा नगर। िकनभने मािनसहरूले ितमीलाई� बचाउन सक्दैनन्।

תֵּצֵא4֣
िनस्कन्छ
H3318

ר֭וּחוֹ
उसको–आत्मा
H7307

ב יָשֻׁ֣
फक� न्छ
H7725

לְאַדְמָת֑וֹ
उसको–माटोमा
H0127

בַּיּ֥וֹם
त्यस–िदन
H3117

ה֗וּא הַ֝
त्यसै
H1931

אָבְד֥וּ
नष्ट–हुन्छन्
H0006

יו׃ עֶשְׁתֹּנֹתָֽ
उसका–योजनाहरू
H6250

मािनसहरू मद�छन् र गािडन्छन्! अिन तब, ितनीहरूका सबै योजनाहरू र सहयोगहरू जान्छन्।

י5 אַשְׁרֵ֗
धन्य
H0835

אֵל֣ שֶׁ֤
जसको–परमेश्वर
H0410

ב יַעֲקֹ֣
याकूब
H3290

בְּעֶזְר֑וֹ
उसको–सहायक–हुनुहुन्छ
H5828

בְר֗וֹ שִׂ֝
जसको–आशा
H7664

עַל־
मािथ

יְהוָה֥
परमप्रभु
H3068

יו׃ אֱלֹהָֽ
उसको–परमेश्वरमा–छ
H0430

तर मािनसहरूले जसले परमप्रभुको साथ माग्दछन् ितनीहरू सुखी छन्। ती मािनसहरू आफ्ना परमप्रभु परमेश्वरमा आिश्रत छन्।

ה 6 ׀עֹשֶׂ֤
जसले–बनाउनुभयो

מַ֤יִם שָׁ֘
आकाश
H8064

רֶץ וָאָ֗
र–पृथ्वी
H0776

אֶת־
समुद्रलाई�
H0853

הַיָּ֥ם
समुद्र
H3220

וְאֶת־
र–त्यसमा–भएका
H0853

כָּל־
सबै–थोक
H3605

אֲשֶׁר־
जो–छन्

ם בָּ֑
त्यसमा

הַשֹּׁמֵ֖ר
जसले–राख्नुहुन्छ
H8104

אֱמֶת֣
सत्यता
H0571

ם׃ לְעוֹלָֽ
सदासव�दा
H5769

परमप्रभुले स्वग� अिन पृथ्वी बनाउनु भयो। परमप्रभुले समुद्र र त्यहाँ भएका प्रत्येक कुरा रच्नु भयो। परमप्रभुले ितनीहरूलाई� सधं रक्षा गनु�हुन्छ।

ה7 עֹשֶׂ֤
जसले–गनु�हुन्छ

ט  ׀מִשְׁפָּ֨
न्याय
H4941

ים לָעֲשׁוּקִ֗
िथचोिमएकाहरूको–लािग
H6231

נֹתֵ֣ן
िदनुहुन्छ
H5414

לֶחֶ֭ם
रोटी
H3899

לָרְעֵבִ֑ים
भोकाहरूलाई�
H7457

יְה֝וָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

יר מַתִּ֥
मुक्त–पानु�हुन्छ

ים׃ אֲסוּרִֽ
बन्दीहरूलाई�
H0631

दिबएका मािनसहरूको िनिम्त परमेश्वर न्याय गराउनु हुन्छ। परमप्रभुले भोकाहरूलाई� भोजन िदनु भयो। कैदमा थुिनएकाहरूलाई� स्वतन्त्र पानु�भयो।

׀יְהוָה֤ 8
परमप्रभुले
H3068

חַ קֵ֤ פֹּ֘
खोल्नुहुन्छ
H6491

ים עִוְרִ֗
अन्धाहरूका–आखँा
H5787

יְה֭וָה
परमप्रभुले
H3068

ף זֹקֵ֣
उठाउनुहुन्छ
H2210

כְּפוּפִ֑ים
िनहुिरएकाहरूलाई�
H3721

יְה֝וָ֗ה
परमप्रभुले
H3068

אֹהֵ֥ב
प्रेम–गनु�हुन्छ
H0157

ים׃ צַדִּיקִֽ
धमीर्हरूलाई�
H6662

https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2167.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/5081.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8668.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/6250.htm
https://biblehub.com/hebrew/835.htm
https://biblehub.com/hebrew/410.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/7664.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6231.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/7457.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/631.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6491.htm
https://biblehub.com/hebrew/5787.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2210.htm
https://biblehub.com/hebrew/3721.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm


परमप्रभुले अंन्धाहरूलाई� फेिर देख्ने शिक्त िदनुभयो। परमप्रभुले ती मािनसहरूलाई� साथ िदनुहुन्छ जो संकटमा परेका छन्। परमप्रभुले धमीर् मािनसहरूलाई� 
प्रेम गनु�हुन्छ।

׀יְהוָה֤ 9
परमप्रभुले
H3068

מֵ֤ר שֹׁ֘
रक्षा–गनु�हुन्छ
H8104

אֶת־
परदेशीहरूलाई�
H0853

ים גֵּרִ֗
परदेशीहरू
H1616

יָת֣וֹם
टुहुरा
H3490

וְאַלְמָנָה֣
र–िवधवालाई�
H0490

יְעוֹדֵ֑ד
सम्भानु�हुन्छ

רֶךְ וְדֶ֖
तर–माग�
H1870

רְשָׁעִי֣ם
दुष्टहरूको
H7563

ת׃ יְעַוֵּֽ
िबगानु�हुन्छ
H5791

परमप्रभुले परदेशीहरूलाई� हाम्रो देशमा रक्षा गनु�हुन्छ। परमप्रभुले िवधुवाहरू र टुहुरा-टुहुरीहरूलाई� हेरचाह गनु�हुन्छ तर परमप्रभुले दुष्ट मािनसहरूलाई� नाश 
गनु�हुन्छ।

יִמְלֹ֤ך10ְ
राज्य–गनु�हुन्छ

ה  ׀יְהוָ֨
परमप्रभुले
H3068

ם לְעוֹלָ֗
सदासव�दा
H5769

אֱלֹהַיִ֣ךְ
तेरो–परमेश्वर
H0430

צִיּ֭וֹן
हे–िसयोन
H6726

ר לְדֹ֥
पुस्ता–पुस्तामा
H1755

ר וָדֹ֗
र–पुस्तामा
H1755

לְלוּ־ הַֽ
हालेलू–स्तुित–गरा

יָֽהּ׃
याह
H3050

परमप्रभुले सधंको िनिम्त राज्य गनु�हुनेछ हे िसयोन! तेरा परमेश्वरले सदा-सव�दा राज्य गनु�हुनेछ। परमप्रभुको प्रशंसा गरां।
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